BIRFEHEENLE HERE $F11% 61~72H HM52E12H

BAEZE TRV T — %%
— 2 ORBEMBE & PRI cIRHE —

N F

A

Shigeaki KOTERA
Perfective Aspect of the English Verb

The Essential Meaning and

How to Teach It Effectively——

0. [ L & (£

AR, REBHENBS»S, FEORETTEICD
WTE HHIF, Aspect WINIE» 5, TOARBMEMHE
RERREBT 2 C L 2HME LUDD, [ARICHEEHETD
BEMIEEICRITAC LR RBVETEEDTH
o TNENVS DY, HEEEEEDN, CORERTEE
W5 R @ Pattern 1T0WWT, EhiX EIERET B
5o TWB00, IFERIEEMICELNE NS ThH b,
BZ b6 ZOREN2ERBREOEBII 2 T3,
TeIZie AL B BRE BB TV AILE SRV DTS
W25 5 D

HETIHEF DD, EHIC, BERTEOS
DOEWAESR, T58T7 1, TR TR, Tkl ol
DICHEL, ThThOHRBNSHST 2B TIEET 3
TEITE->TWA, U ULTHiRUVIEUIESEDIZDD
SEENSIEBITEZOBBTHD, EFEDIZHE, (5
x5 &)~z A, T~UTUE Tz, T~UTz
(ZUTZ DRSS TH3B)), T~LIzCT ¥ d
A1 MFol~UTWNAB] InE LWV Tz HARGERZ BN
FNCE» GREEE U TH» D, L Th2BELTOAD
HIICE EEAEAICH BDTIRZNIZA S TUT
ZDIZDICHEETETRICHR S 1ztNie, EORELHT
FEDHNUE X DD &SI, EEDHADEBSHE
STUESTNBENI T EERENIEESD LTS
ZEThE, BERTEICOWT, TOREHSERIL
HETHENEEDE B 2ERNTHS 5, $iz, HE
DOREFTRITHLUT, AXRETIECDISIT, T~
121 T~UTWA I IREENWIREBERZ2ANSY, Thbd
DFREEIZ, BREORHNES»SELIE, Thoh,
BERPBEETH 205, HEMEOBICEET 5 B4

* RIS B

HEMRE

DAV 2EHET, BRENHFBSTHRATOTE,
BAZEITIZ DR D Pattern Th 3 BERTHEA2E
ULBRT AL EIZTERNWTHA 5,
UED X5/ & LBEELT, 12213, B - #H
(1977 : 89) IWRD & 5 2FKEHABNS :
tz & Z21F ““He has become a good student.” %
FXWAERITRbE UL ERT. TAETNRHEE
ITERX ¥ %5 & ‘““He became a good student.”” 3
HTL 3, ZLTTZOX 56 1%, “He was a good
student.” WS EFHUHT TRV, T2 UHFRIZ
“He wasn’t a good student.” 1251213 39°C9, 12
ATZAE XL T TREBICHIRT 3, Baliie
5 & TTHhe ChIEW, —JF, “He has become
a good student.”” %, “He is a good student
now.” LS TLITEED L, TRARLBATE
PHEEIBANARAL EEBS B LW, FAEOSHEIC
Tk EUTNT, BEFRTORE LN EEL»S D
EBESLTHHRITUE S
CTIRINTNBE &S 7s, REFTTRICHT 2, B
O ICBIETOoNTEMEL U IXEEREIR, ik
*)9% EHB LB 2—20RMTR W EBbh 3,
HANMITHCEHBZBORMOD S LT A THEH, OF
D, BEOHEITRIBLTE 24 TORBEBICK N
T, HEOBRER THEBERFELEDL 5 It Bz
D, UTehs-> TEARGEICRERT & XL CHER
TEBHWLENZDhEV T, BENTHB D H
%, WHIEABENRIEES MR ShTL bz X
SICEBbONEDTH 5,

1. Aspect ELTORERTE
3T, EEOHFICHT 2REDOHTICINTIX, %
DRl & UT, FERHIRCBEREO=> UL » B9
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T, UIzddo T, Wb 3 RERH 22D /20 &0 D 3
GIERNRETH 2, T UTEZD LS ZREICBNT
i3, PEELFHIORTHE LN TEZ, DO BET
ERETII Aspect (M) L LTHABhTWEC L
M,

7z& Z1¥, Chomsky (1965 : 42ff.) & 50 % Aux
(EFARBBED OBMIZRD X 3 1IKARILEh TS :

Aux—>Tense (Modal) (Perfect) (Progressive)
ChidEiz, Chomsky (1965: 107) Gi3 ¥ BickdD k
SICHBBICREE SN TN S ¢

Aux—Tense (M) (Aspect)

EFEIEITISNTiZ, Tense (BH]), Modal (H:BhE)
#0), Perfect (58 7 #8), Progressive G {7 #g),
Passive (ZE)fE) DES2 X UT, BEHEHERE N
5%, COMBRROBRT 5L 513, HED Aux
EWS@ics T, Tense & LTIk Past ¥ 7713
Present OW§" hp% %3 &5 (BEEE), 35
will, shall, can, may 7/3¥® Modal 2ZATH L
U, e T &L GRIREFR), ¥5ic Aspect
& UT, Perfect F7zi% Progressive %, & 3\ \3C
NEDOWMERERIT, FATSE WU, F2a8FwlT
b BRER), LNHTETH3B,

LTAT, bbhOE#HPSLTE, TBTRRERT
FBATBNT, FHlE UTOBERZIH ORI, The
T, WhWBBEFEE UTOD have Kt be DELTH
B0, Tt ETz—TlE, have+EN K OF be+ING &
W HIFEE (Periphrastic form) T, B{E « REEDIE
tH, B05 (Grammatical) Aspect % 4 RT3 &3
AbNE S, 2F HFTETHELHETHIX Tense & Aspect
DZ2DEFRVZHE - RELIZ DD TH 3, BEL
THNIE, EBHN/SHETH S Present Perfect b
310% Present Progressive &1y 5 ZHRITDE D
Tense K Aspect DN 52 bzt DE AT
CEBTELI, 12IZELLEE AL, Aspect &L
TOEHRDEFIBERNDT, BREBEEDELHFDE
{I&, Aspect R FRICTENTNELEALDTH 5,

HULE®DX 575 Aspect 9%Z 71, Chomsky (T R 5
9, T D, 7z& x1E, Close (1962), Ota (1963),
Leech (1971), Quirk et al. (1972), Quirk and
Greenbaum (1973) ¥ Z LD EEDBICR H3h
5L, BrEiex LTk, Twaddell (19632)
Current relevance &5 FZE% LY, Joos (19682) %
Palmer (1974)|3 Phase &5 FE%RFAVTIN A5,
TN 68 REh HURBCETAEDLEDND, &
A0t F 7z, Hornby (1954) % Jespersen (1931) iz
1% Inclusive Present &35 fZE% AL, Jespersen
12 &% 51T, Retrospective aspect L\W"53EZ /LT
W5,

LTAT, ETRICDOWTETIEAL 3D 1208 T
D& 3T, BESZTREICONT, ZOEHL S Present
Perfect W) ZFRCH $1256F, 33 X T RFEHHBE
AHENTOB VS C LA, ThLBICHH % RS
120D 8 DT LRI E 12, T DEEHTHITDHE
AHNEDTHAT LR BRUTVBEDEELLD,
2, THEE 2L, bhvbh & UTOYMEDRE,
COBIETTED § DARBERIERBEEIS > T2WAITdH
BD0RMATEETRLTRIESNDTH B,

REDEIEIT B1F 5 Aspect D BIRIBR It o0
TREIZTHFICHEF I THIZNL, §BaAZTHICH
TAHHBRES 750, F iz, Aspect D 2FhIThD
W72 = 27 v AZ TR EDIZEREFRAL DERILIZ
HSORHETHY, LOEMTEDITRE T EFFES
N3, BRNWEDE TS, ROBKBERICBWT, D
BRO UMbtz (EALD KENIZTDEDRAET 2h
EWIHBICEZ Bilzdic b, BHERNSITSL § %
#E U/shsh, Data-oriented ZRBRIY « SEIALHY /5 BF
RBHETHS L 5ICBbNS,

2. BERTEORFOKRS —zo88%33—

WHEERZZITHITEN TN AP DMEERIEHAT
J T, TUBEBRICED XS RBETHWLA TS
DPPELDTIZNT L §H L, Tz, FHITHBMNL
fedicid, BIicTh2BFICT 3120 TidDNF R0, &
FEOHZHET SR0IC, UE LIz Data 25 L/shs
b, ETHERTROBHZE > TAHA LITLL S,
2.1 ERIERXEBRUERINEEE

CCTRRAREE» S, REZTHEOAMZL &5 &
300BINEE LT ATz, ABNIC/Z AR BEL VWL
AT, WL DD v v at random VRS, %2
ATIEELUTZ 23, BWIZ fEf L, The Pool (1958,
WEH: T—20D %8 K/, Animal Farm (1951,
Penguin Books : & — % = L DREHHE/NNG), The
Little Prince (1966, 32ttt : 42 « 700 2 R FEE
DEEEDHEER), How I Discovered America (1968,
B A=Ay TOT ) H KT T5 v &
1), The Rose Tattoo (1958, Penguin Books: T. o
1 V7 L XD, A Child's Bible : New Testament
(1973, Pan Books : /NtM & i & S H L 12 Hi#VEEE),
T8 Contemporary English 7 (1973, Silver Burdett :
RE—EEREDT £ Y 7 OEEBOHE) OEMTH
3o TNTNOIERITA btz BTESE T O REIEE R
BIERDEBYTH S :

1. The Pool 14 (72)
2. Animal Farm 47 (120)
3. The Little Prince 89 (107)
4. How I Discovered America 29 ( 62)
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5. The Rose Tattoo 50 (113)
6. A Child’s Bible 35 (pp. 1—-100)
7. Contemporary English 7 36 (pp. 5— 24)

8, () ADBFIZThThOER O #BR— Ui,
12120, 6. 74D T BRI AW D <~
SHETRT o

iz, BRIEDOBOREEIRD LB L LT :

1. VWhW3EHRDOTTES, EBEEHEE & $ichH
WHNIZSE TR OBRES THEITEO AR -

2. & iT The Rose Tattoo |THEEICH BN B D3,
have got (to) lthave (to) B UBHETHADT
Lo UTedSo>TETz, 1k b The Rose Tattoo
IHBBICA BN 3, X, QDX 57, BT got

(to) 1713 T have got (to) DEBRIT BALHNT

WAREDERLTEIFELBATHS :

(1) Maybe he needs the opposite kind of a
powder, I got that, too. (21)

(2) 1 got to get to the high school! (41)

3. [@U < The Rose Tattoo iTHHNBXLBDL S
123581%, been=have been +EZ Hh 553, IEX
ISEEETIRVEHIIL T, RIXhERL :

(3) I been to The Ideal Barber’s! (88)

Chave DR, Cf. got=have got (=have)]
4. XD X5 EEE, RETTERIZh &4
LT % Adverbial @ never § FhFh =@ET
DHVWSENIZEDE LT count Liz:
(4) What small child has never hit, kicked,
or tried to bite a playmate to express
disapproval ? (Contemporary English : 12)
UED X5 7sHER § LICHARZINELD, DT
D30FNTBEISNDT, BEREULTHRT U+
SARVD B ENZVD, /T, ThbDAflPEET
itk »THEbNTL, RESTTRICOWTORRS
ARBT LT UE S,
2.2 RERTHEOERBEEELXE

CTITPEE LT &R I LT, BESTTRIZHS
PICABEOXEILCBNTEHINSEEI T LEMNTE
%o 1z 71, The Pool \T3\F 214 DAFID S b, #hi
DX TORNIHTHITIFIOATHH, TOMIZTN
THAFR2HUREEOIXEOHITALNS § DTH
Sire HAVIEET, Animal Farm 120 125 T,
LTDOBFIDO TR THREFEDOLEDHRICALNS § DT
»bY, HOXTOREIZAHIZS Kb >T2s The Rose
Tattoo 3 NEZOMEZERETNIE, BOEBICESL Bk
THHIZHCRRYEERTREZAIh TV 35 L,
The Little Prince 1%, <&&{&% f.0s T Story ZEA
TWAIZTIT, TOAFIB»EIZLIR->TVBEEEL
&5 RFEHDIRERZHEEEICUTDHETHHT Ld>
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5, RERHO—-ETHARETTRLZHAIN DI
WIRDT LIZDTH %,

Zhie LT, The Pool  Animal Farm DX 5
ICBERRERLE Ui/ Tk, BERHO—ETH 3
BERTENZHINW TR LW T itk b, 1272,
ZD & Y7z Story LA ED, BEFGIOADER
B ABFEIBH LI AIzDIT, XELEOTIRELT,
FIRATRM UIcRESED, #EH, Abhbinice
ICiEBDTHAH,

PEDT b6, BEETHS Literary (Written)
style TH5 DT L T, BIEFETH & Colloguial

(Spoken) style THBEEA LD, ULIth-T, ¥
iz, Thomson and Martinet (19692 : 105) »Sf&H539"
3 X3, BRIESE TR M8 bickxdE, FE, FE, >
SADHBETHWVWSLNA (‘chiefly used in conver-
sations, letters, newspapers, and wireless reports’) |
EWVSDIESBDFATLETHALSiIcBbNS,

2.3 BEROERSE

300B DB TRACKNT, ED X 5 /5 BEAMBE S
AVbN T A0 —BHETXETHAH, THhITD
WTHNTA S L, ZHUEAWLATH3EFEZ, T
OEEH & & b F1EE T, be (19), see (18), do

(12), make (12), go (11), have (11), come(7), hear

(7), eat (6), give (6), happen (6), find (5), know

(5), lose(5), put (5), tame (5), tell (5), change(4),
become (3), conceive (3), discover (3), forget (3),
leave (3), win (3), arrive (2), catch (2), cross (2),
decide (2), destroy (2), drop (2), get (2), lay (2),
look (2), love (2), live (2), miss (2), pass (2), prove

2), read (2), run(2), stand (2), take (2), try (2),
waste (2) LWHKERTH -7z, 1212L, Story OE
BlCINT, TDRY W& L, 12FIcEH3HANEH
ENTVBRENS T LRI EFN, T2 & A 1E
tame (5) 2 EWXZTDHIEEA & 5. The Little Prince
ITBNT, tame LN EEIX, TOEHAM (?) O
Fox & DH&WD BET, <@ Theme i b 3
Key word ThA7z0ic, % TEBICHERINT
WBEDTHEDLTHS. b, ThiZEd»nl, TD
ERE—RUIZIZITYE, WHhIiCHENSERISERT
WELANLNTOApDbd 305, Thiddts, HE
SETHENOEBRTHICLPEMNTEEDTEDHS S,

¥, IT T OHEER 6 A TRENZEFROFI %
LU, Amimal Farm p» 6, HIFTBLTEITLLES
(5) Snowball! He has been here! I can smell
him distinctly !(69)
(6) Donkeys live a long time. None of you has
ever seen a dead donkey. (27)
(7) What he has done since is different. (71)
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(8) I trust that every animal here appreciates
the sacrifice that Comrade Napoleon has
made in taking this extra labour upon
himself. (49—50)

(9) Every drop of it has gone down the
throats of our enemies. (9)

1z, BESTTEOSZEREOLI KDL, 300
BID> 50266 TH by, BEFETETRORAFIZE 5iT
Dz, FAEUZERXXBOEEICIE, D125 Uy
AEDLNE» -1z L RHRBLTHE L,

2.4 BHIZLIc(y State Verb OER

RIZINL D ZFNTAHS &, Wb 3IRIEFHEA

(State verb) DFEREBEICHITNT E3bh b, E
0D be (19), have (11), know(5), live (2), love(2)
DD, HEPITREEFEE UTHWLATHE DL
UT, inhabit, wear, keep, & U CEZEEETHNSGNT
W5 concern (Cf. 9] % HIFAT ENTEIBET
HBo

L ZDIBT, t2E&ZIE be iITDNWTE 572 5
i, XD & Sic, RELRTEERS ENBTORFEL
UTHWLRTORIE, —iaThidikiEeRT EELD
N3y, TheTh, 12&AEXMD L 31T never 3
LU THNUE, THIZBE S »ITRER 2RI C LT3
L, 3G5), WD X5iT, go, come DRFPF LT D be
L, ), DL SIT, WbhWwB [There is #3X ] D
be 3G L ULRRERRTEOLELLNLD ¢

(10) T have flown a little over all parts of the
world ; and it is true that geography has

been very useful to me. (The Little Prince :
9

(11) He has never been either hungry or
thirsty. (The Little Prince : 88)

(12) They seek to have actual proof that they
have been to a certain place in their own

islands or abroad, because for the Japanese
travel, and particularly travel abroad, is
still a fairly unusual and exciting expe-
rience. (How I Discovered America : 41)

(13) If you're like most people, there have been
many times when you've thought, “I
just can’t wait to tell Susie’’ (or John or
Mom or someone else). (Contemporary
English : 5)

(14) Recently there has been quite a hassle
over the length of boys’ hair. (Contempo-
rary English : 21)

S5 El have LW TLUTORAGIZHE T 2/556

£, ZTOTRTHEED MH->TWVB EWVWIEERTIE

4, TFREAhE, BHRELT #>o, B3, &%
te, (F%) Elry 02 ERTRHONGATVEC E
MNbobhbo Db have |3EWEB)E (Action verb) &
UTHBWLNRTNEDTH S :

(15) You've had your warning and you’d better
take it. (The Pool : 64)

(16) I have had a long life, I have had much
time for thought as I lay alone in my
stall, and I think I may say that I under-
stand the nature of life on this earth as
well as any animal now living. (Animal
Farm : 8)

(17) In return for your four confinements and
all your labour in the field, what have
you ever had except your bare rations
and a stall? (Animal Farm:9)

(18) I am twelve years old and have had
over four hundred children. (Animal
Farm : 10)

(19) In the course of this life I have had a
great many encounters with a great many
people who have been concerned with
matters of consequence. (The Little
Prince : 9)

(20) Not every one has had a friend. (The
Liitle Prince : 22)

(21) I have had to grow old. (The Little
Prince : 23)

(22) At most parties the host gives people the
best wine first and saves the cheaper stuff
until they’ve had plenty to drink. (A
Child’s Bible : 54)

(23) How long has he had this condition? (A
Child’s Bible : 93)

(24) You haven’t had anything to eat for
twenty-four hours. (Contemporary Eng-
lish: 7)

UTehd- T, To& ZEX6E), ke RU TV 5 &
ThE, ThiZTiIKfAnsn T3 have O ¥ WT
13724, How long ~9, for twenty-four hours &
V15 Adverbials (RIFEEA) ORIRIC XB3DL EAL
bhdd. B LThHD Adverbials 23 igiFhi, <
NEDOETEMBMEBHRL TN ZOMHIRE LS 56
THbo

I LILEDIzHIiT, RENSREFHHLZAL LN TN
5 live Bt love IT2WT, ThIhi bzl
HEHEHFLTA LS ¢

(25) I have lived a great deal among grown-
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ups. (The Little Prince : 9)
(26) But it is also the most inhuman, com-
mercial and cynical place I have ever
lived in. (How I Discovered America : 22)
(27) I have always loved the desert. (The
Little Prince : 89)
(28) He has never loved anyone. (The Little
Prince : 32)
X6, eNTHERE, X6, eIREER%, ThITh, mULT
WBEDEELLNBY, Thid, ThThoXicikid
UTWW5% Adverbial {Tk - T imply $h T3 $D
TH->T, BUT live  love 215 BhEHMkE %
BEWVIERZRT S DOTIX/TV UIZH-T, U
DITXe), @ITBWNT, ThThd Adverbial TH 3
always & never &% ANbAT2/261E, SETROER
FTEANLD->TUESITHSE I, TUTEIZTHS
@ Adverbials #3572 IFhiE, ThThOXL BEREL
TEEHRUD T2 DTH %,
3T, UEBHUTEIZC EDORODILENBEAS &
SiIcEbh s, ETHE—IT, VWHhOIREFHHESHh
TWAHEFEAPRET TR L UTHW N IZES, Thik
BT LS RS0 D BT A0 TR/, BHEPRT
TEHEBNENWITLTH S, LT, REEEFA L
BWEEIED &0 S Bl O EIE, Tori—imyaEmE LT
ZTNWBEALAIZITH-T, BT UEEELLDOTIER
WEEALLSe TUTEBIKEAS T LT, kiR
BRE VWD ERIE, BTHTOLDICHET 3§ DTS
{, B, Th&it# LT 5 Adverbials D#EEIC
EoTHREAEDTHAENSITETHB, Db, B
ERTEOEBHRAR L, Adverbials pSETEH/218%E) %
RIZTENWSITETHD, TUTEZDHIARET 3 D
T, 1z & %1%, The birds have deserted them a
long while. (BhZTh%E->ThbH A L) (Cf. &k
FEE (1954 : 15—16)] &) & 5 /e3UTHNT, desert
EWVS BRI R R T EEOE TR TI A & kD
BWRICUTULE I3 ERDTH %, $1z2, $=FBILE
ABL LR, REFTHROEBEKRERE, Adverbials @
HREDRBERT 5 L0 D T &k, MTE A, BTES
NEEIE, T, BERE UICREDOHE2 § >DRRTH
BLEBBHTAENVWITETH B, F—DEITDONT
B ) BEMICHE LIZDT, 8=, E=D&Ico0n
TUF: D UBELTHB &1L E D,
2.5 BHERTEEEEKNL Adverbials OHAEERE
BRERTREBEWN s HEER Pt 2EEZL0N 3
Adverbials (2&{ATEHHRD 51 tzds, *OEFE
ER2REELIZEIARO L 5 RSB LN, B,
ZEEEAOSNTNS & DI, ever(14), never(12),
since (10), already (6), just (4), vet (3), for~(3),

~times (3) [three times, four times, many times],
once (2) [once, once or twicel, always(2), now (2),
during (2) T, XD in the course of this life, in
his life, in two or three days, in six days, for
generations, all this while, How long ~ 9, until
now, recently, from year to year, from time to time
BEFITNT—HEREODERADEDTH 120
12120, XD X 5 ITc—2DXDHIc=>0D Adver-
bials BHIBLU TN BHIE HEDT, - EBBICEA
X, RETTEOT2600 A 556 Z6kH7s Adverbials &
HEU TV BITEERNENS L EITIZEDTH B ¢
(29) Six years have already passed since my
friend went away from me, with his
sheep. (The Little Prince: 22)
WFIUTE & ThiE, 30051 D 5 5 OB [U5FD—
EWNS TEMTERY, FRLTWIZLD b
WHREZABZDTIZIZNIES 5 b BIERTRICE -
TTZ N & @ Adverbials %, %3°L $ obligatory 7t
Element T3\ s, ZOBE®EHEIELT 2DIT,
WHITERERDOE# L UTHWAR TV DEEL
£5e UTehso>T, LED Data 6§, g »md
1T since~, for~ %3, RER%ZFRTITIE never, ever,
~times, once, twice S, % U T5ET % RTICiE alread-
¥, just, yet 3, TN, L{AES L5 T & psHEss
TEAX5ICBbN3, 12120, HRE2PRTIIDOES
BELIREELZWES Th B,
2.6 REFTTHO Semantic Ambiguity
IT, 2.4 1BV, HESETHIE, Fhifgl T
W% Adverbials % & hFEhiFE, D BEhhS ERE L
TREDURZ DL DTHA T & 2igh LTz, BB,
12& 2330, eIV T, Fhaho Adverbial %
EhENLE, THhEOERIE, MEEIBBOES 5
ITTEENBH T, TD X557 Adverbials psiziy
NEEHEPHRE LN DTH B,
HBNRE, DL RXOEELTHE D,
(30) I've read The Hound of Heaven. It’s a bit
of all right. (The Pool : 15)
TOEX, HEE2ERT 3 IDICiZRAER TETHIC
TABEBDHBIZA5 U, T2 T 2EET 3 &MY
31TiE Context » 6 LT DA RARTHS 5795, Bk
EAREREVHMTERVITHSE5, 8 BBA, CO
B, EH50MMTE LWL, $12E855ITRL
THEIUTEREEDS S0 NS0, TDX5
IT, HEOBRBRMPHEETH S 2T TIE, BESET
2@ Semantic ambiguity &IERZ LI XD, ZU
T, BETTREOIEOAFICERSHOESE LTD
Adverbials 2SR L TWVRNT ED B 8, DX/
Ambiguity % & DPlIBBICHEET 23 D L E % &
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Do
TR DL 5 /s Semantic ambiguity % H7Ess
TS > TOBEODENS T EHMBMEE £ 503 Hh
e UbLahid, COBRERTEEVWIERZDE
DDEEL S BRIEEZE Z TSRO ETHET L
BbhhBDTIZENIZE 50, BB, 12& A21F Curme
(1931 : 358) DA ¢
The present perfect has developed out of the
present tense of transitive verbs : ‘I have written
the letter,” originally ‘I have the letter written,’
i. e., in a written state.
ICUTS, HAVIZHITT (1973:51) DB :
4H®D I have written a letter. |3& Ic habbe
gewrit dwriten (or gewriten). rE-72 4 O T,
“I possess a letter (as) written” % ZFDEZEL L
128 DTH2EWETE S (RS HOREREIT
S T2 DIX14HAD)

ITUTH, T(EETIT) ~% - UIRIBT (b % WV id
UIZEDELT) $5TWVAE] EWNS5DM X D FH
(Original meaning) &EZ 5N TWS »5Thb,

REFTRORERZCOIIICELN L, M, &
B, 557, WREWSTNTORAED, Context, &<
i Adverbials & DBHED> 5, HFEAICE BAA] B8 TH
2Xx3icBbh3, BB, 12& 213X,

I have the desert loved xalways
%Y, TEICHRRYER2ZFUICRETE-T W3] &
WHTET, TNBFEOBREILA T LIXHLLTH
5L, RBITLT, X9

He has anyone loved X never
2% 0, TRIZIZh»EBUIZRETE >TV3, &0
HT EIFPUTIZNY EW0NH T ET, ThYBREBROER
LB EREARDIETHA D HINIXETZRD &
BNV EELTAHLS ¢

(31) It has all been proved by documents
which he 1left behind him and which
we have only just discovered. (Animal
Farm : 69)
ZOXENCTIFZPDBRETBTENENSGNTNED, &
L D35 OB,

We have discovered Xonly just
2% b, Fhhbhid, t-lznkb e’ &, EE%)
FERUIZREBTE > TW0AB] EWVWH T ET, ThMBTET
DERLEITDTLELURTHS D, $iz, XEOPEHDE
MOMABs & icid, EH & /x5 Adverbial 237200
G, —Ji> Original meaning O & E/xd 0, EIbL
ERPERT S LERT 20058R2&dicEbh 3,
ZUT, RETTESERZ2RTLEPBZNDE, TO
X 575 Adverbials p3HAT L TWVWD FldsEfk @ [M4

DEEHBEND T & EFWBERTIRISNTHS ),

UEBRHUTE 2T b, BAERTE © Original
meaning ZAEETED, ZhhbB0575 BHRARE
A3 Context, #c Adverbials & @ Bdih 5 ERE F&
BEUTEN DTHEEBBRBICTHINI S, OF
b, RERTRIZESENITIE semantically ambiguous
THBHELELBDTH b, U LHH, SHTIE, B
FESETHAS Aspect & LTO Eik& % & o LIE,
FENEROAS DB TR+ THECELRESET
XA AN

3. RERTHEOXRENEERE

BRETTED L DBEREBREICOWT, $ETIRITY
FRRBBRINTETHED, BTFLE—HUIziLE
REBPBEET 5D TSN, TTTR, BESTRIC
BT 2 O DEHREHE LS, TOREIER
FRBICDNWTEBRLTABZCZ EIZL X 5,

3.1 HERTHEEREZTOHRMERT &

Quirk et al. (1972:91) c khiE, BESETEICDO
WTORD & 572, BHTHRTLUD» L ZTDOABZ DN
TR A LGNS ¢

The present perfect indicates a period of time
stretching backwards into some earlier time. It
is past with ‘current relevance’:

simple past : John lived in Paris for ten years

present perfect: John has lived in Paris for
ten years

The simple past of the first sentence indicates

that the period of residence in Paris has come

to a close. The perfective aspect here denotes
that John still lives there at the moment of
speaking (although there is no implication that
his residence there will continue).
Thid, 2%h, RETTEORENBRERICONT
D, 1.BEPGLBEDH ZRFACHKRTSETS DM
M, ROWL. f@5»DFHRT, RELOEE %308
%, EWVWHIZODEEDHLDEHETH S, TUT, I
IT2NTIE, BFLEERN & B U s, D Cur-
rent relevance |{ZDWTHBLTHNAEDTH %,

DNONRBRERTRIC DN TOZDEHERIFITOD
BRELTRIANTIONEDTH S5, VWHOBEH
NERPERIHEICB I 2 BEOHP LIZR{RLEED
TH Bz, REZ IV EmITIB D, & 5PUE
HRICEEREDTAHBILLIC UL D L TIRETI.
IZ2NWT, ZUTILIZ 2N TIZR®D Section T, Th
zh, ®H T EiLT 3,

X, Bryan (1959) %, Poutsuma, Kruisinga,
Curme, Jespersen 5 DFi{, 58D & Dkt -FER.
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KR - SBT2 E &0 > nEREREIC OV T TR Th
ICRBIZIEHR LIS O RBR2MATZE DTHEH, BT
T LT Bryan (1959 :6—7) [IkD L 5 s EiR%»
T3
EEEDTE TR, BEREH & # - T, BIE - KR8
2BEO—RITAIE DT 5 T EMBHELN, THIZE
FBCBNTIRE D, BREFZT, HERL, REOEPIT
ETILD A I OHICEE - RIBRAIE ST 5 C &3
HEBITT §/2, COHAM O FIRS (terminus a
quo) X—ENIFEBREITHELTE, Fi, Shigd
BREDLBELBIZ>TOTE SODB—HAECETLUT
WAEBDHETATENTEZN, TOKIES
(terminus ad quem) \IFEIT, BIicE N2, ELUI
HDUTWABRECHERTH 5, T/abb, BELNS
BRITIL > T, BEFIZBEFICBIT ZEA kEE L2
DOB50h 2EHBEL, COVBHH ORIT, BfE - IR
RB2AESITIZ2DOTHS, TOBED MEE] DY 5
hid, MOXTBF B X Hic, BEEWNTHEEEL D
b, ‘“The messenger has just arrived.” ({ff & »s
2otz 5B NTD), ROXITHBIT B X5, HUOE
SE-1ZHIETH2EEEH D : “The old house
has been left untenanted for many years.” (%
DEFEIEFEFEDSTE, HEINTN3B), T
@ Shakespeare DEED L 5iT, BELERZAT
WAEBE L H B, ““Men have died from time to
time and worms have eaten them, but not for
love.” (AMIZ&E»LFEATIREICEDN TSI LR
UhE, BOIZDITTEATZANIZD D THA) « « »
Jiabb, FIURENE, BiE - RER, TH O
AEFARCERETZI2FTH-T, Bl #h B #ic
i, ThUNDIZALDBEPITNISITEL 3,
BIAMNELL->TUE-12h8, BEY BiC Bryan 1t (3
) BTH%2, RIEZTOD) b2 ROFITEE - R
B2ABESTEEDEUTHRATHNEDTH 3,
COHIM%ZRT &V Bryan OB G2k - HE
IEIZHZED—Dic Ota (1963) b b, Thix Ek
2ED Data % fWT HEW/S5H % T30, TR
REERWLEDIZ 8D ThH5, Ota (1963:41) T
i,

Present perfect, on the other hand, indicates
the occurrence of an action or the existence of
a state in or for a period of time extending
from some time in the past up till the moment
of speaking. . . . present perfect deals with the
timespan stretching backward into the past from
now, . . .

Both present perfect and past perfect indicate

a period of time.

A 67

EWVWS A3, BYBELUT, BESTEMHBIZRIT
DTHBEBBRENTINS, TLTZDE ST, ]
ET TG BREDDH 280 b HER SR 2R T &0
5#% 1%, Close (1962:82), Palmer (1974 : 49),
Cook et al. (1967 :9), Leech (1971: 31), Quirk et
al. (1972:91), Quirk and Greenbaum (1973 : 42)
REREL L OFEEVERLUTCNITLENE LD TH
50

X bic Ota (1963 : 57—58) 3% 72, Bryan (1959)
ERUL, HER M- BTRELVIDIRFTTREOR
BHERBETIR AN EBRL TN ¢

Resultative or non-resultative, continuative or

non-continuative, completive or non-completive

—these are nothing more than the tendencies of

the context or the reflection of the lexical

meanings of the verbs that go along with the

perfect form and cannot be said to be the

defining characteristic of perfect.
TZUDICRPEFA T D DOBR 2 BB URRESRT
EZD b DD b DRER BRI, “Period time”
BRICELDBLE->TINTHS5, EBE, Ok
ST, BEODHEE - REE%, RETTOHEE NS
KRN SHOFITNB S THA S WS, BERTE
TR BEATIE, TOTNTOAMZ S F{HBELT
{NB3»6TH3,
3.2 RAXTHERELOBEERZLDBETHBEIE

IRYE & DESE (Current relevance) 35 FHE%R 13
U THWIZOE Twaddell (19632) Th 3 & Ebh
%%%, Palmer (1974) 23 AVTHAL, H3 W0
MRBRCXREZ->T0AED, ZLOEHEY, bbb D E
IRTOBREE Db Y | LD T ERED TS, iz
& Z1E, Jespersen (1933:243) o ‘the Perfect is
a retrospective present, which connects a past
occurrence with the present time, either as con-
tinued up to the present moment (inclusive time)
or as having results or consequences bearing on
the present moment,” Scheurweghs (1959 : 324—
325) @ ‘The present perfect, the present tense of
to have+ past participle is found when the action or
the happening has some relation with the present,’
Close (1962 : 82) > ‘the speaker is concerned with
a period of time before and ending at point NOW,’
Cook et al. (1967 :10) o> ‘the PRESENT PER-
FECT tense is concerned with “NOW”’ 7z &, >0
N ETEREEZTHS S, CTTIRINLD MH
TEE Db b JEWV 5 EBE%, Current relevance &
WHBHETREIRTHNEC &Y 3,

3T, Twaddell (19632: 2) I, VbW 3 Thave +
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BESEFL LWV HEERIC ‘Current relevance’ & i
SHERZHT, ZOEE %2, ThITH W LR TN 3
Lexical verb |29 % Modification ® —o> & LT
ATCW3, T LU TxZ®D Modification & L THODMED%
HIF TS :

I. ‘Past’(-ed, -t, alternative form of stem, zero)

II. Current relevance (have+ participle)

III. Limited duration (be+ -ing)

IV. Passive (be+ participle)
ZTTRIZDILEDI TN TDAR, TDHHE &L
T, Twaddell (19632 :8-9) %»B|HLTBL C&iT
L&d:

Modification II, have + participle explicitly
links an earlier event or state with the current
situation. It signals a significant persistence of
results, a continued truth value, a valid present
relevance of the effects of earlier events, the
continued reliability of conclusions based on
earlier behavior. . . . put negatively, have+ par-
ticiple asserts that there has not been any
intervening change to affect importantly the
validity (or the inferences from the report) of
an earlier event or condition.

2% b, Current relevance |3 T#EDHEWRIIRE
#itl, TERMDOFHEL, LAEIOHEEDED B i
BRI E 2> AEC &, THEIDOTEICE SN
TRUHERBERE LTHE»TH S &y [Cf EIL
(1967 : 80)] 2B T 5 LI DTH B,

I HiT Joos (19682:140) 13 DEkH>7T % § -
THEBRICABR RTINS -

The perfect-marked verbs are there specifi-
cally for the sake of the effects of the events
they designate, and that is the essential mean-
ing.

. . . the perfect phase means that the event is
not mentioned for its own sake but for the sake
of its consequences.

BIS, @RPYEMSBEET TRORENERIZE NS D
Ths,

Uh» U, &§ EEHHEE Palmer (1965, 1974)
itHbN B, Palmer BEIIERETTEIZEE» S BRI
FTOHMETRTEDOTH B LI ERNZRHE S -
TV %53, Current relevance %8|& &\ e HUTHK
D& H AR LTS, BB, Palmer (1974: 51)
Ik, ROk 5753

I've seen John this morning.

I've mended it three times today.

He’s written the letter.

ITENT, BIETD DIFTRTREIE > TWBD
16, EUBIEIEEERTEK

I saw John this morning.

I mended it three times today.

He wrote the letter.
ICE->TTEEBALGNILTHS 5, UhBICES UTH
EFTEBRIENTHNZOBITONTHRD & 5 iITHBL
T35 :

‘Why is the activity placed in the period of
time indicated by the present perfect rather
than the period indicated by the simple past,
since it occurred within them both?’ It is here
that we must refer to current relevance. A
period of time that includes the present is -
chosen precisely because there are features of
the present that directly link it to the past
activity. The temporal situation being envisaged
by the speaker is one that includes the present ;
the present perfect, is, therefore, used.

LI E DAL S 627 & 51T, Current relevance
i, BERTESREZACHER2RL, ULriTOE
RMIRTE (Point NOW) 12h 2 &0 HEBA D 5B
BChERE T 2805 - B - BRIV -TINTHS 5,
Uizhio>Txhidnbh® 3 TR O&2EET 30T
X2, - LIFOEL comprehensive 2i% 5 Th
BLEALLS.

X 5ic Palmer (1974:51-52) IcA LN ABRESRET
DB Rt % @ Implications %I FIEL T C
Lt )

I've bought a new suit. (I shan’t be untidy any

more)

I’ve finished my homework. (May I go out to

play now ?)

They’ve left the district. (We shan’t find them

or It’s no use calling on them any more)

I've cut my finger. (It’s still bleeding)

He’s broken (It hasn’t been

mended)

the window.

I've told you already. (You are stupid or I

won’t tell you again)

They’ve fallen in the river. (They need help or

Their clothes are wet)

You've had an accident. (I can see the bruises)
{8 bAA, Thbit Context TDMIUT L - T, IFhicT
BXIEER 2T ABNESLEDTH B,

»HANEFETZ, Quirk et al. (1972:91) icH BN S
WD &S Pl B UTHS L LRRBNTHSH ¢

(1. a) His sister has been an invalid all her
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life. (ie she is still alive)

(1. b) His sister was an invalid all her life.
(ie she is now dead)

(2. a) For generations, Nepal has produced the
world’s greatest soldiers. (ie the nation of
Nepal must still exist)

(2. b) For generations, Sparta produced Greece’s
greatest soldiers. (ie the state of Sparta
may no longer exist)

(3. a) Peter has injured his ankle and it’s still
bad.

(3. b) *Peter has injured his ankle but now
it’s better.

TBIZTRT, BERHEOLEICBNTHEALNT
W3, ThThoO RETTE GBS > ic Current
relevance % § 22 D3 DA BHITH B, (1. a)
t (1.b) bW 3 Mikkt) % R 3 A8, Current
relevance DOEkK% & Iz vigAITH LTI (1. b)) @
I OITBERFIZHAVAL, X (2.a) ® 2.b) §®
i THERE) (FT2ERE - BB 27905, TDOFEEN
LIXRTFEL VG AIE, 1 b Current relevance
DEHR2R->TVADT, (2.b) OXHicBERH»
Rnal ticizsDTHb, Eiz, X (B o a) ik T
By (F1235%T) 2RTEEBALNBD, injure &
SEWEZTD L OVBHEICET TEZINNTN S0 5 HIESE
TEBANLGNTHNEDTH-T, L TOAENE
- TWhiE Current relevance % § 12/20 D T kR
FBANENBETTHD, LidH-T B b) OXH
ICREFTTEZANAL I LIZTERNDTH S,
721ZU, Twaddell (19632:9) $E-TW 5 X 5
1T, BEREEHS, 1L T Current relevance %» ¢ 2C
ERBETHEDOTIRENC LITEBEL R IERS 2
Ve
NB that the ‘Past’ modification by no means
denies such current relevance ; per se Modifica-
tion I neither affirms nor denies that the earlier
event or state is linked with the current situa-
tion.
ZLT, 12EAERDE S X (4. a), (5.a) T2
TEATAHLS ¢

(4. a) It rained hard all night. [Cf. Bryan(1959 :
12)]

(5. a) Did you read that article in the news-
paper ? [Cf. Keene and Matsunami (1969 :
58)]

6D, ThTh, TOLROERELT, B
T 4 b), 5. b) D XS =72, DFhH
Current relevance {24 DTH 3 :

(4. b) The earth is wet this morning.

(5. b) You can talk to me about it.
UTzhs-> T, BEFEFIE VW 2 &8 Current relevance
2EODITHEhb, ThE DL LIZEERTED
BEFHETEH->TH, BTUIHAERETRDONEN
S5TENTELS, DEh, HEMTES> %5, Cur-
rent relevance P32V DIC BAESETRIZA LSRN
EWVWHTEIBDTH B,

& AT, BEMHF|ITE - T Current relevance I
DEFETERINEHARETERNIT b S
¥, BERHIE Current relevance % $ 2 L25H 5
UE, BERHEBRETTER2 SO X S IKENFiThiE
LD ENIEBEL BT LTS, d5, Thick
UTEE/S Point 1, BETTED TRERSTHB
ZRY 1 DI, BERE TRER2SES, BES
I REIAICERHE - MBS H LT EBRT Y VBT ET
HA5, BlL, Speaker DE: - BALHS, BERTE
DHEIE Point NOW ich b, Uizhs-THRELLT
DOFMHHE L, BERGHOHEIZ TN Point THEN
Khbh, UIzhB->TRELLUTOEENEANAENST E
BTEBTHA), Speaker D T Dk 5 /5 BHMODIEE
DB T L BERG & OFER LORIRZHRET S}
DEEALBDTIRITNIES

CDOTERIZE RO S RBITHRBELTA LS ¢

(6. a) Now where did I put my glasses?

(6. b) Now where have T put my glasses ? [Cf.

Leech (1971: 38)]
(7. a) I saw him this March.
(7. b) I have seen him this March. [Cf. Leech
(1971 : 41)7]
AN FBBETNIZAL, X (6.2), 6.b) DEBLH
VST LT B (interchangeable) 3, C®
WEICIEZRIZ Y BHEO U7z, EEDB EhiziciEED
BHohz, BIb, (6.2) iEx#4% m{ Ukz@BED
H BEHEDRSIC Speaker DEZHEIT 5 L TV 3
U, (6. b) 13%ZD &YED ¢ > Current relevance |C
ZOEBVEITENTNBE ENE L5, Uids->T (6.
b) D&, ‘Where are they now?’ (i 5=, 7
CADEHPBETHEENZBTH S 5, i, X
(7. a) g, T=ZH1kd 5 BboTW03] &) @FE

DOE#HSA LN, (7.b) 1T, TZARTITHKRD> TN
TN EWSBRERPFLE#EVALNDITHAS S, U
TN b OMHEED, BERHIRORET TROBRRE
DFEHE/L Psychological element & U CTHEEL T3
EHICBONEDTH %,
3.3 RERTHEEINENCTETHEZ &

BIFESE T IATEIC 1BEM % 7R 3 Adverbials &
WBZ ELIETERNEILEDNAD, CCTIRCOT
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LITEEEL T, REFTEDO > ‘Temporal indefi-
niteness’ [Cf. Katuza (1977: 17)] ic o\ T, EF#E
ELTAHABT EITLES,

tz& 71 Leech (1971:32) ix, kDX 572X

Have you been to America ?

&, ZTOEWEDEE K FED W5H RE  (unspeci-
fied) TH 3 L5, BT DN TR ERREZ STk
> THlbhs LT, BEDAREREITONTIX, Th
PREFTRO—20R#MEBZL OB I0TIT, —&%
B AMETDH 5 AN,

U L72hss & Temporal indefiniteness (2-oi»
Th, SETHELUTEIZCE, ILRERETEIR, B
EOBE - RE2HER2 S CHEOPTHALZ EDTH
BENSELS, BETIL, BF - REZO L OB
R YH, Udd Fhdhd Current relevance % § D
EWVWS ZEDELTTH L UT, THIIBRIYSRERICE
RN EBDPITHASH. 2%, BERTEIZN
MIGRE L SBEL L EA VDI T, BEERIZED
TEREUVUTNEDTH S, TUTEDLURDIERE L
T, Fh &L 30 Adverbials iz d 8D & 4§l
IRYSHEL 20T, HEIGEERRTEOR, TUTHE
K2RT DAV SN, BlELED E OIXHEN
BLEMTERENS T LTRSS ¢

*] have seen him yesterday.

*[ have seen him tomorrow.

I have seen him today.

Fiz, Katuza (1977:17) 1%, ROFIMS RT X3,

B - HSEEZ D b ODIHIFIR U THAiciRE SN S
T &d7sy (‘the time of the event itself is never
fully determined.”) &5 :

I have worked this morning.

*] have worked at eight o’clock this morning.

& 5z Curme (1931 : 360) |ZIRIESE T TEASIRERAVIC
RETH 5D L, BEREHIIBLEMICETHEC L
B IRNTVNS ¢

The present perfect can be used of time past
only where the person or the thing in question
still exists and the idea of past time is not
prominent, i.e., where the reference is general or
indefinite : ‘John has been punished many times’

(general statement), but ‘John was punished

many times last year (definite). ‘I have been in

England twice’ (indefinite time), but I was in

England twice last year.’

AUEEDHE 13T 72 Quirk e al. (1972:92) 7z
Licgabhb e

In the following examples the past implies

definite reference and the perfect indefinite

reference :
Did you hear Segovia play? (‘on a certain
occasion’)
Have you heard Segovia play ? (‘at any time’)
UEDZ &5 b, UMCEERTRIZERMICR
ETHY, BERFIZETHL2EDTE LWVTh
55, Ulzhi->T, 1z&%id Leech (1971:37) 75 &
DIEELU TN B X 51T, RERIRYD 3B REDRE:ET
e 5 EDBERHINE BT 5 Pattern IZEZ S 1
TINEDTHBH, 1L AFZTTIHT BN TOBR
DS BRFEOHRNZITLERZEDTHS L5 IcBED
N3DTH5 :
A : T've only been to Switzerland once.
B : How did you 1like it?
A: It was glorious—we had beautiful weather
all the time.
R & 5 sEE5DFKS X ¥ 12, Quirk and Greenbaum
(1973: 44) icp A BN B ¢
Through its ability to involve a span of time
from earliest memory to the present, the perfec-
tive has an indefiniteness which makes it an
appropriate verbal expression for introducing a
topic of discourse. As the topic is narrowed
down, the emerging definiteness is marked by
the simple past as well as in the noun phrases.
ZUTRD 2B3HF 5N T35, EEMNUIZENT
B ONTERSBEC»HL2h, Thhssg@Aaicd
BEHAICEHARINS L SITRBENSIDTH S ¢
He says that he has seen a meteor at some time.
(between earliest memory and the present)
He says that he saw the meteor last night that
everyone is so excited about.
ZUTE T, B2RTEIEFRDS ThICTE U TENIZERER
BRNWLNATLIZEBLAATH %,
28, TOXiiC, RETTEDL BHENICRE TH
h, U TOBEKREIRITKET 2L N T LE2EL
Ebhise, BEZTRICHT S ML (1973:69) O
THeBRER ) &5 e, Hb, Mk zopRshs
HiED, EEORET HBEXOMBEERAICHIIHIS
PEZTNALE, ThPPD) x SHEICKRRT 200
COEFRORETHS1 VI EZBAIINBT U EHIRER
POLRBVENI S ICBbNhb, ThiIZCDZ20DE
AT BEEMNCTHEBN/ SN DTH A5 TH 5,

4. & ¢ T

43 COEEHBE B ARERTROEEL, 2L
MITH>OREICHEBRBEUTHA S T EITHRIALTE
1EESTIVTHA5, CNIRSDIEENZEDT
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botzit® L, EEREOHBEDITS, it R
5T HEROMEDICDEUTVAS DI E S § R4IZH
RNE53THBL, BEICL->TRZOMRE - BE -
REBE-RRE « « EWI A5, BEOUL»IZEZ
DFEFRE RS, TNTNOHEPBEHTILIEILTHS
CE%BEALBE, ARDEEHEICHBN TR, TOREHE
FEIMLELUT, EXITE—MIEENTEON TS
1ZEEABDTH A,

LT ABT2.8ITBNT, BEFTTEMO L D0 DER
ICIBIRMSERETH A T &, BB, %@ Semantic ambi-
guity {TDWVWTHIZAS, Chidd b a3 FMsEom
SONFEITE BIEETIFLE L ShZN T EBZNT &
BRTEDCTHBEEALD. LI, BIESETIE
WBATHS>OEED ENDTHH, BTENTE D TTh
BOITENSTI= 2 7 A IEIIETH S 5
FAEOXBZEZICIgH T A C Lk, HBicbhbhBES
DE2PUDBIERERZ2D56TH 5,

XbicEtz, BWESTEHD Semantic ambiguity #»
boENS T ELEKE, §ETOERENTORER 51T
HAIZEDTR P -T2C ERRUTVA L S itbhEh
3, Bin, hid Context F{r Adverbial DifE%
BEURRERTRAZDL DD DRENERITE - &
IIDICHFEETADTIZRODENS T L2 TRITS ]
DIEDTHb. TUThhbhITRERZLDIX, Thb
DOEDDORED TN TR2EFEANCHHAL TN B com-
prehensive LABMNIBA T THS 5, FiZL,Thdhs
B RMIFHEICERE T2 0THE0»5Th 5,

3T, 3.0TIT, Aspect (I LNELDL S, *
Dk > BBRERTHOEHICEET 3 13T OXENER
HRER RO THRE LU TETIZDTH B, T THUKE
#7g Points & LT,

1. RETTREREREEZ COHBE2RICE

II. BESSTRIZBAELOEER2 § DB ETHAICT &

OI. BEZTRERNCRETH B L
DEDHIF BT EMBTEDN, RENEKRIZR D
I1.ChoTILRMIL ORISR TH S EE
Z& 5, BESTENCOL S ICRKEMITIZEBR 2 RS
BOTHBENIELFIE, TNTORESRZDORAD
BfE - RABE UTEEARCHBALTLN AL, EROE
BHEFITIZ D & S ESHHFETH - I12Iedic,
LITFOEEM/E= 2 7 > ZADHRBRICIRIN, FOXK
BRRESTERZELVNH B EELIDTRINVIES
53

L AT, HBEMNSIEERITONTOEKN T EEE
EZDHDICLDNWTIE, CTTIRRRULEBEb 1M, &
BOBEDH Y FOHMEUTROL IR EBETH
BEEALD, BB, S TRINODAEDISEICES
PEEBETEIN, ThidH{ETE =7 2015

HIGEET, AENSIEETII D -12DTH 505,
ZD & 5 eRERSHE,» AT K 21EHIZIT TiEde
P RITHE U TS e ABENBREGES 52 A2 LTOE
EPLENBZENSTETH D, VWHIIEELEDELD
WEAHEITIDEBHLZTHS5L, TLXD=a
7UADQHMCL TS, BT TR 120 Tidsl, 7
NTRHFE—MICUETE % Current relevance &4V 5H
comprehensive /2EZJ5IC Lk 5 IEENEITNE L BL
E9o BBEREIC, bhbhiZAITAREAEEH LR
WA, BESETED Original meaning % #£5RE LT
HEETWADThHA0»56, TORBHSHELENED
BOTRZN P EBEDLNACEER/BELUTBE TN,
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